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Geschäftsbericht
der Steuerrekurskommission
des Kantons Bern

Rapport de gestion
de la Commission des recours
en matière fiscale
du canton de Berne

1. Allgemeines

Wie - erfreulicherweise - seit Jahren ist auch diesmal wieder
über ein Jahr zu berichten, das sich in jeder Beziehung im
üblichen und normalen Rahmen hält. Als untere Justizbehörde
ist die Kommission ihrer Aufgabe nachgegangen, die in der
Erledigung der Steuerrekurse besteht. Bei im wesentlichen
unveränderten gesetzlichen Grundlagen hat es sich wiederum
um Rekurse gehandelt, die sich auf die verschiedensten
Sachgebiete verteilen, ohne dass sich ein Schwerpunkt herausgebildet

hätte. In zahlenmässiger Hinsicht halten sich die neu
eingegangenen und die erledigten Rekurse im üblichen und
ziemlich konstanten Rahmen. Nicht von einem Jahr zum
andern, aber langfristig festzustellen ist der Umstand, dass die zu
beurteilenden Sachverhalte komplizierter werden. Das gleiche
gilt aufgrund von oberinstanzlichen Urteilen auch für das
Verfahren.

Beim Problem der Ehegattenbesteuerung hat die Kommission
weiterhin an ihrem Standpunkt festgehalten, es sei Sache des
Gesetzgebers und nicht der Justizbehörden, die allgemein
geforderte Neuerung einzuführen, nämlich die Beseitigung der
steuerlichen Benachteiligung der Ehegatten gegenüber den
Konkubinatspaaren. Das Verwaltungsgericht des Kantons
Bern und das Schweizerische Bundesgericht haben diesen
Standpunkt bis jetzt geschützt. Einige Fälle sind bei den
Oberinstanzen noch hängig.

1. Généralités

A l'instar de ce que les années précédentes ont permis, c'est
sur un registre réjouissant qu'un rapport peut être établi pour
une année qui s'est écoulée à tout point de vue dans un cadre
normal et habituel. En tant qu'autorité subalterne de justice, la

Commission a exercé ses fonctions qui consistent à liquider
des recours en matière fiscale. Se fondant sur des bases légales

non modifiées pour l'essentiel, la Commission s'est à

nouveau prononcée sur des recours touchant les domaines les

plus divers sans pour autant se voir confrontée à des difficultés
particulières. S'agissant de leur nombre, les recours nouvellement

introduits et ceux qui ont été liquidés se situent dans les
limites habituelles qui témoignent d'une certaine constance.
Ce n'est pas d'une année à l'autre, mais à la longue, qu'il
convient de se rendre à l'évidence que les faits sur lesquels il

faut statuer présentent toujours plus de complications. Cette
remarque vaut également pour la procédure, compte tenu de
jugements rendus par les instances supérieures.
S'agissant de l'imposition des couples mariés, la Commission
a maintenu son point de vue de toujours, qui veut que ce soit là

une tâche dévolue au législateur et non aux autorités de justice
d'introduire l'innovation demandée de part et d'autre, à savoir
la suppression du désavantage fiscal dont les couples mariés
sont victimes comparativement aux couples de concubins.
Jusqu'à présent, le Tribunal administratif du canton de Berne et
le Tribunal fédéral suisse ont défendu ce point de vue. Quelques

cas sont encore en suspens auprès des tribunaux
supérieurs.

2. Organisation

Keine Änderungen.

2. Organisation

Aucune modifications

3. Personelles

Als Nachfolger des altershalber ausgeschiedenen Rodolph
Wittwer wurde neu Eugène Maurer zum Mitglied der Kommission

gewählt.

3. Personnel

Pour succéder à M. Rodolphe Wittwer qui s'est retiré pour
raison d'âge, M. Eugène Maurer a été nommé membre de la
Commission.

4. Sitzungen, Entscheide, Weiterziehungen

Im Jahre 1987 hat die Kommission an sechs Sitzungen total
428 (Vorjahr 441) Rekurse und Beschwerden beurteilt. Über
117 (140) Geschäfte hat der Präsident aufgrund seiner einzel-

4. Séances, décisions et pourvois

Au cours de l'année 1987, la Commission a tenu six séances et
jugé au total 428 recours, contre 441 l'année précédente. 117

(140) recours ont été jugés par le président fonctionnant
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richterlichen Kompetenz entschieden. Dazu gehören unter
anderem die Rückzüge und diejenigen Fälle, bei denen es im
Verlaufe des Verfahrens zu einem übereinstimmenden Antrag
von Steuerverwaltung und Rekurrent kommt. Bis es soweit ist,
braucht es häufig umfangreiche und zeitraubende Abklärungen,

insbesondere Bücheruntersuchungen.
Im Jahre 1987 wurden total 545 (581) Rekurse und Beschwerden

erledigt. Von den beurteilten Geschäften wurden 87 (134)
vollständig und 87 (141) teilweise gutgeheissen, 283 (242)
hingegen abgewiesen, oder es konnte aus formellen Gründen
darauf nicht eingetreten werden. 84 (57) Rekurse wurden
zufolge Rückzugs abgeschrieben. Bei 4 (7) Geschäften war
festzustellen, dass entweder ein Rekurs oder eine Beschwerde
gar nicht vorlag.
Im Berichtsjahr 1987 sind 37 (42) Beschwerden zuhanden des
Verwaltungsgerichtes und dazu 11 (15) zuhanden des
Bundesgerichtes eingelangt. Vom Verwaltungsgericht sind 40 (42)
Urteile eingegangen; gutgeheissen wurde in 4 (7) und
abgewiesen oder nicht darauf eingetreten bzw. zurückgezogen
wurde in 36 (35) Fällen. Vom Bundesgericht sind 16 (23) Urteile
eingetroffen; 2 (6) Gutheissungen und 14 (17) Abweisungen
(einschliesslich Rückzüge und Nichteintreten).

comme juge unique. Ce nombre inclut entre autres les retraits
et les cas qui, au cours de la procédure, ont fait l'objet d'une
proposition concordante de l'Intendance des impôts et du
recourant. Pour en arriver là, il faut souvent procéder à des
examens détaillés de longue haleine, en particulier à des expertises

comptables.
En 1987, 545 (581) recours ont été liquidés. Parmi les cas
traités, 87 (134) ont été admis totalement et 87 (141)
partiellement; 283 (242) par contre rejetés ou n'ont pu être pris
en considération pour des motifs formels; 84 (57) ont pu
être radiés par suite de retrait. Dans 4 (7) cas il s'est avéré qu'il
ne s'agissait ni d'un recours, ni d'un pourvoi en matière
d'impôt.
Durant l'année 1987, il a été enregistré 37 (42) pourvois au
Tribunal administratif et 11 (15) recours au Tribunal fédéral. Le
Tribunal administratif a jugé 40 (42) cas. Il en a admis 4 (7) en
totalité et rejeté (ou n'a pas accordé l'entrée en matière à leur
sujet ou par suite de retrait) 36 (35). Le Tribunal fédéral a jugé
16 (23) cas; 2 (6) ont été admis en totalité et 14 (17) ont été
rejetés (y compris ceux qui ont été retirés ou dont l'entrée en
matière n'a pas été accordée).

Geschäftslast Affaires

Bei einem Anfangsbestand von 393, 601 Eingängen und 545
Erledigungen ergab sich auf Ende 1987 ein Ausstand von 449
Geschäften.

En partant d'un nombre initial de 393 cas auquel il faut ajouter
601 entrées puis soustraire 545 cas liquidés, le nombre des
cas en suspens à fin 1987 s'élève à 449.

Bern, 10. Februar 1988

Für die Steuerrekurskommission des Kantons Bern

Berne, le 10 février 1988

Au nom de la Commission des recours en matière fiscale
du canton de Berne

Der Präsident: Wildbolz
Der I. Sekretär: Brunner

Le président: Wildbolz
Le 1er secrétaire: Brunner
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Geschäftsjahr 1987 Volume des affaires en 1987

Steuerarten Vortrag vom Vorjahr
Restant de l'année
précédente

Neueingänge
Nouvelles affaires

Total
Total

Beurteilt 1987 Ausstand
dugéesen1987 31.12.87

Non liquidées
au 31.12. 87

Genres d'impôts

1. Gemeindeabgaben

Liegenschaftsteuern 1 3 4 3 1

1. Impôts communaux

Taxe immobilière

II. Kantonale Abgaben II. Impôts cantonaux

Einkommen- und Vermögensteuern Impôt sur le revenu et sur la

natürlicher Personen fortune des personnes physiques
1977/78 - 1 1 1 - 1977/78
1979/80 1 3 4 2 2 1979/80
1981/82 12 9 21 15 6 1981/82
1983/84 54 50 104 64 40 1983/84
1985/86 77 172 249 123 126 1985/86
1987/88 1 1 1 1987/88
Neue Beurteilung 1981/82 - 1 1 1 - Nouvelle décision 1981/82
Neue Beurteilung 1983/84 1 2 2 - Nouvelle décision 1983/84
Steuern der juristischen Personen Impôt des personnes morales
1981/82 4 5 3 2 1981/82
1983/84 5 3 8 3 5 1983/84
1985/86 8 9 3 6 1985/86
Vermögensgewinnsteuer Impôt sur les gains de fortune
1978 - 1 1 - 1978
1979 - 1 1 - 1979
1980 4 - 4 3 1 1980
1981 3 6 9 6 3 1981
1982 6 7 13 11 2 1982
1983 4 8 12 6 6 1983
1984 14 26 40 28 12 1984
1985 5 38 43 22 21 1985
1986 - 20 20 6 14 1986
Neue Beurteilung 1982 1 - 1 - 1 Nouvelle décision 1982
Amtliche Werte Valeurs officielles
1983 - 1 1 1 - 1983
1985 1 4 5 1 4 1985
1987 2 2 4 2 2 1987
Widerhandlungen 6 8 14 7 7 Infractions
Quellensteuer 1 4 5 2 3 Impôt à la source

III. Eidgenössische Abgaben III. Impôts fédéraux

Wehrsteuer Impôt pour la Défense nationale
20. Periode - 2 2 2 - 20e période
2 I.Periode 12 11 23 15 8 21e période
Neue Beurteilung 21. Periode - 1 1 - 1 Nouvelle décision 21e période
Direkte Bundessteuer Impôt fédéral direct
1983/84 50 36 86 54 32 1983/84
1985/86 120 147 267 140 127 1985/86
Neue Beurteilung 1983/84 1 1 2 1 1 Nouvelle décision 1983/84
Direkte Bundessteuer Impôt fédéral direct
Widerhandlungen 5 7 12 5 7 Infractions Impôt fédéral direct
Verrechnungssteuer 1 7 8 5 3 Impôt anticipé
MilitärpflichtTaxe d'exemption
ersatz du service militaire
1984 - 1 1 - 1 1984
1985 1 3 4 3 1 1985
1986 1 3 4 3 1 1986
1987 - 2 2 - 2 1987

393 601 994 545 449
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